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PL: WAZNE INFORMACJE. Presd ugyciem produllu nalegy dokladnie zapoznat sy ze wskazdwhami bezpleczenstwa. Nalezy 2apoznac sig 2 Insinukclz obslugl | zachowat 5 da

u?ﬂm W Whﬁ'

GE: IMPORTANT INFORMATION! Pleass read the entire manual carafully befare starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thomughly snd keep it for
further reference,

FR: INFORMATIONS IMPORTANTES Vedilaz lite attantivement l'ensemble du manusl avant de commencer & monter ebou uiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel
&l conserver-le pour

toute consultztion ubédeurs.

Sk OOLEZITE INFORMAGIE! Prediym ako zadnele s montdfou s'slebo pouzivanim fahito pradubty s/ pozome preditalie cely ndvod. Névod ddsledne dodrifvafle a ponechafie
51 ho prepouilie v buddcnosi

CZ:DULEATE INFORMACE! Fred sestavenim nebo pouFilim virobku si peiivé peciéte cely navod, Dodriufle ddsfedns vvedand pokyny a héved uschoveffe, aby byl k dispozic
v pfipadd patfehy.

DE: MONTAGEAMLEITUNG Biite lesen Sie dis Monlageanialiung durch, bevor Sie mil dem Aufbau oder Banutzung beginnen. Folgen Siz den sinzelnen Schrilen der Anlaiung
und bawahran Sie auf,

SRB: VAZNE INFORMACIIE!
Malima Vas paZijivo profiiajie upuistvo za upolrebu pre sastavianja Ui kedSéenja ovog profeveda, Strogo se pridriavajie uputstva | saduvajte ga za budude polrebe.

HR: VAZNE OBAVLIESTI Molimo Vas pailivo prodiajie uputs za upoab prije sastavijania I kodgten]a oveq prolzvods. Stroge e pridrisvajia uputa | satuvaje [h za hudude

potrebe.

PL: OSTRZEZENIE PRZED WYWRULCENIEM SIE MEBLA. Produkt muslh byt na stale praymocawany do éciany dolaczonyml uchwytami, sby uniknge smierelnege wypadiu ,
dy sie wirwndcl. W paklecks sa tylko Sruby poawalajace na przykegeande uchwyltow do produktu. kidre zapoblegaja przewrndcenku sis produitu. Prosimy o skonlakiowanke sie ze
specjalisiycznym sklepemiub fachoweam w sprawie Srub lUb kotkaw, kiore nalszy 2asiosowad do danego typu sciany,

GB: ANTLETOPPLE WARNING! This product has to ba permanenily fized to the wall with the bracket{s) included, to avald tatal Injury In case it topplas aver. The pack

contains only scréws for fastening the anii-lopple bracketis) kealf 1o the product, Pleage contact your DIY or hardware store for advice an the correct type of SCIRWEITEHW

plugs for your type of wall,

FR: AVERTISSEMENT ANTIBASCULEMENT Ca produil doit #ira fixé de maniére permansnie au mur & ['aide duides suppons) inches afin d'éviier des blessures martslles en
cas de basculement, Lamballage contlant des vis pour attacher ls(s) support(s) antibasculement au pradult, Veulllsz contactar vatre magasin de bricclage ou votre quincalliers
pour abtenir des consells surle type de visicheviles adapté & volne mur,

CZ:VARDVANT TYKANCH SE SKLOPENITenta virobak musi byt invale plipevnén na stéau pomoc! pilZenjch drédki, sby nedodio ke smdsindmy sranani, koyby se shiopd.
Sada ohsahuje pauze Sroubky pro upevani drzakl zabrofulicich sklopend i wirobku, Ohlednd sprivieho fypu vutihmoZdinek pro dang yp stény se obrtte na vhodng
obchod nebo Felezafatv,

SH-VYSTRAHA PRED PREVRATENIM! Tenta produkt musi byt natrvok pripevneny k stens pomocou dodanei(-joh) konzoly fkonzol), aby sa predislo smrielnému drazu v
pripade, 8 sa previdll Balenie obsahuje iba skeutky, kiarymi S8 pripavadil k produsiy Samotng konzoly chriniace pred provratenim, Kartakiujie missinu predau pre domacich
mansmvskba Zeleziarstvo, ko vam poradia ohladom sprevneho fypu skndiekipedchtiek pre vas hp steny. .

DE: KIPPSICHERUNG Dieses Produkt muss st3ndlg an ter ¥and mit der belgefligten Klammer befesiigl werden, Um geeigneten Diibel und Schrauben zu verwenden fragen
Sle bifte einen Fachmann nach.

SRE: UPOZORENJE O ZASTITI OD PREVRTAMNJA Praizvod mora bl trajno prigvricen za zid pamodu Bponsfenih nosaga kako bi e u sluéaju prevrianja proizvoda izbegle
smtanasne poviade. Sa prozvedom se isporuéulu samo vifd za pritviscivanje zaéliinih nosala na proizvad. Malime Vas da od svop prodaves zalraZite savel o vretl vijakadipli
koje su najprlkiadnije za Vak zid.

HRUPOZORENJE O ZASTITI OD PREVRTANJA! Prolzvod mora bill trajno uvricen na zid 5 pomody sporetenin nosata kako bise u slutaju previianjs proizveda izbjegle
smitonasne azljede. S prolzvodom e lsporuduiu samo vijci za prigvriclvan]e zadtitnih nosada na proizvod. Malimo Vas da od svog prodavada zalrazite savist o vrsti vilakalipl
hoje su najprikladnie 2a Vad zid.

[ple DA

PL: OSTRZEZENIE WS, USZKODZEN  Aby unikngé rys, ten mebel powinien byt montowany, skkadany na mighkim podiodu, np. dywanie.

GA: WARNING TO AVOID SCRATCHES! In order fo avoid scratching this furmiture should be assembled on a soff layer - could be 8 nug.

FR: AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES Afin d'éviier los rayures, o meuble doft dtre monté sur une surface souple (un tapks, par exemple).

CF: VAROVANI TYKAMNC! SE POSKRABANI Aby nedoslo k posirabani, sestavute nabylek na mekkem podidadu - napr. na kabercl

SK: VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZAMIA SKRABANCOMIAbY 88 pradizio skrabancom, lento na by mal maniowat na nakkom podilads, nagikiad na Koberei
DE: WARNUNG GEGEM BESCHADIGUNGEN Um dia Kratzer zu be e, Ial?en Sia hite die Elemente Eu einem waichan Boden, z.8. Teppich. :

SRA- UPDZORENIE O IZBEGAVANIL OGREBOTINAL Kake bl se izbegle ogrebotine ova) prolzvod je potrebno sastanjati na mekana] povrsini-na primer, na tepihu.

R UPOZORENIE O IZBJEGAVANIU OGREROTINAI Kake bi se izbjegle oprebotine, ovaj prolzved potrebno je sastavijatl na mekanoj povrsini-na primjerice, na tepihu.
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PL: OGOLNE MNSTRUKCJE DOTYCZACE MEBL! Z DREWNA ORAZ MATERIALOW DREWNOPOGHODNYCH: MELAMINA, LAMINAT, OKLEINA Do coyszezonia naledy
uywad wilgatnej scleraczii, Uaywat wylgeznia wody lub delikatnego detergentu. Wycierad do suchs Scereczhs.
CE: GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE MADE OF WOOD OR WOOD COMPOSITES SUCH AS MELAMINE, LAMINATE OR VENEER SURFACES  Wipe civan with

& damp cloth. Usa only waler or a gentie detergent. Wine dry with a cigan cloth, '
FRt: INSTRUGTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER CONSTITUE DE BOIS OU DE COMPOSITES DE BOIS (COMME LES SURFAGES EN MELAMINE, STRATIFIE OU

PLACAGE) Netioyer & Taide d'un chiffon humida, Utiiser uniquament de Feau cu un détergent dou. Essuyer 3 Falde d'un chiffan prapre.

CZ-0BECNE POKYNY TYKAJICI SE NABYTKU VYROBENEHD ZE DREVA NEBO Z KOMPOZITY DREVA, NAPR, § POVRCHEM 2 MELAMINU, LAMINATU NEBO
DYHY! Clatéts otfenim aavinsenym hadtkem, Pougivefts pouze vady nebo jemny Elsticl prostfadek. Vilfete dostcha dshym hadfikerm.

Si: VEEDBECHE POKYNY PRE NABYTOK VYROBENY Z DREVA ALEBO KOMPOZITNYCH MATERIALOV, NAFRIKLAD MELAMINU, LAMINATU ALEBO
PREGLEIROVYCH POVARCHOW Uirle dodista navihdencu uliarkeu. Poudivalie iba vody sleta jemny éistiae] prostriedok. Utrte dosucha Cisfou ubierkou.

DE: ALLGEMEINE ANWEISUNGEN FUR REINIGUNG DES HOLZES UND HOLZAHNLICHEN PRODUKTEN: MELAMIN, LAMINAT, BESCHICHTUNG Zur Mabelreinigung
verwenden Ske eln mit Wasser pder Fein himitied befeuchietes, Baumwalltueh., Gerelnigts Fliichan immer trockanreiben?

SEA: OPATE UPUTSTVO ZA NAMESTAJ IZRABEN OD DRVETA IL| DRVENIH KOMPOZITA. KAD ST0 SU POVRSINE 0D MELAMINA, LAMINATA ILI FURNIRAI - Ocistil
viagnom krpom, Upotrebfavat samo vodu i blagi datardzant. Posusil &stam kpam.

HR: OPEE UPUTE ZA NAMJESTAJ [ZRADEN 0D DRVA ILI DRVNIH KOMPOZITA, KAO 5TC SU POVRSINE 00 MELAMINA, LAMINATA ILI FURNIRA! Oéistite via2nom
krpom. Upotrpebite samo vodu i blagi deterdent. Posusine Sistom krpaom.

SOMA 60 2117




PL: WAZNE| Wazne Jest, 2eby kaidy ze skrecanych produktdw zostal ponownie dokrgcony w ciggu 2 fygodnl od montaku, & nastgpnie sprawdzad co 3 miasiges o2y Snuby 55
dokrecons — w Celu Zapewnienia stabilnodcl przez czas ukytkowania produkty .

B! IMPORTANTI It Is Important that any product which is assembled using any kind of screw |3 re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to
assure stahility through-oul the |fespan of the product.

FR: IMPORTANT Il est important qua tout produit mants 4 I'aide de vis soit nessars 2 samaines aprés son montage, puis tous les 3 mois, afin de garandr sa siabille durant tout
son cycle de vie,

CZ:DULE2ITES U kaddéha virobly, ken se sesiavuje pomoc! fakpchkoll Sroubki, je diveZis dotshnow! Sroubky 2 lydny po sestaven! 8 pofom kadde 3 mésice, by hyia
zajfiitdna stabilita po cedow dobu Hvotnost virobiu,

SHK:DOLEXTE Jo dafedind, aby £8 na akomkolvok produkts, montovanam pomocou akjchkolvek skitink. skrutky daiishil po dvoeh ti#dioch od mantdge, a jedankrat v
priehehu kafdyeh 3 mesiacov - fak sa zanisl stabilila pofas ceigl Fvotnost produidy.

DE: WIGHTIG! Es fst sehrwichtia ca. 2 Wochen nach der Mantage alle Bafestigungen zu Dbarprifen und dieses Vorgenhen jade 3 Monata auwisdaholan, um Lebensdaver des
Mibels zu verlangem.

SRE: VAZNO! Vatno Je da se svi tipovi vijaka na bilo kojo] vrsti proizveda kejl se pemetuy njlh sastavija ponovo pritegnu 2 nedelje nakon sastavljanja kso i jednom svaka 3
meseca-kako bi se osigurala stabilnost tokom Fivotnog veka proizvoda,

HR: VAZNGDL Vaine je da se svi tipov] vijaka na bilo kojoj vrsti prolzuoda koji se s pomodu njih sastavija ponovo pritegnu 2 tjedna nakon sastavijanja te jednom svaka 3
mjeseca-kako bi se zajam &ila stabilnost tijekom Evotnog vileka proizvoda.
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@35 mm , KR15
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15x14%11 mm
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